
38 SHORT COLT BRASS 100/BAG

Basically a shortened 38 Special. NOT a substitute for 38 S&W. Can be fired in
most guns chambered for .38 Special or .357 Magnum. Starline is a family owned
business and prides itself on producing the highest quality brass case available.
With a production process focused on quality not quantity, Starline makes the
finest brass and has for more than 40 years out of their state-of-the-art
manufacturing facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: 38 SHORT COLT BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018113
Mfr. No.: 3900
Cartridge: 38 Short Colt
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.372kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 38
SHORT COLT BRASS STARLINE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Verwendung von 38 SHORT COLT BRASS STARLINE. Dieses
Produkt ist eine verkürzte Version des 38 Special und ist nicht als Ersatz für 38 S&amp;W geeignet. Es kann in den
meisten Waffen abgefeuert werden, die für .38 Special oder .357 Magnum ausgelegt sind. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur in dafür vorgesehenen Waffen.
Halte dich an die Anweisungen des Waffenherstellers.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwende nur die empfohlene Munition für deine Waffe.
Achte darauf, dass die Waffe in gutem Zustand ist und regelmäßig gewartet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille.
Halte den Abzug und die Mündung der Waffe von dir und anderen Personen weg, wenn du nicht schießt.
Verwende die Munition nicht, wenn sie beschädigt oder verformt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Überprüfen der Waffe:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Munition einlegst.
Überprüfe die Waffe auf Verschleiß oder Beschädigungen.

Laden der Munition:

Lade die Munition gemäß den Anweisungen des Waffenherstellers.
Achte darauf, die richtige Anzahl an Patronen zu verwenden.

Abfeuern der Munition:

Halte die Waffe in einer sicheren Position.
Ziele immer in eine sichere Richtung.
Betätige den Abzug vorsichtig und kontrolliert.

Nach dem Schießen:

Entlade die Waffe sofort nach dem Schießen.
Überprüfe die Waffe erneut auf mögliche Probleme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lagere leere Hülsen an einem sicheren Ort, bis du sie entsorgen kannst.
Verwende keine beschädigte Munition und entsorge sie umgehend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast.



Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bleibe sicher und
achte auf die richtige Handhabung.
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Safety Instruction Guide for 38 Short Colt Brass

Introduction
Thank you for choosing the 38 Short Colt Brass. This product is designed for use in firearms chambered for .38
Special or .357 Magnum. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the safe and proper use of this
product.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the operation of your firearm before using this product.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any recalls or safety updates related to this product on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this ammunition in firearms specifically designed for .38 Special or .357 Magnum.
Do not use this ammunition as a substitute for .38 S&amp;W cartridges.
Inspect each cartridge before use for any signs of damage or defects.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not mix different types of ammunition in your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect the chamber to ensure it is clear.
Load the 38 Short Colt Brass cartridges into the magazine or cylinder as per the manufacturer's
instructions.
Close the action of the firearm securely.

Firing the Firearm:

Ensure that you are in a safe shooting area.
Aim the firearm at the target and ensure that the area beyond the target is clear.
Firmly grip the firearm and pull the trigger to fire.
After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to check your target.

PostUse:

After use, unload the firearm in a safe manner.
Clean the firearm according to the manufacturer's instructions.
Store the firearm and ammunition safely, ensuring they are secure and out of reach of unauthorized
users.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local laws and regulations.
Do not throw ammunition in regular trash.
Contact local waste disposal authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's website or contact a
local firearms expert.



By following these safety guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable shooting experience. Thank you for
your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para 38 SHORT
COLT BRASS

Introducción
Gracias por elegir las vainas 38 Short Colt Brass de Starline. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento seguro y confiable. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad para garantizar un uso
adecuado y minimizar cualquier riesgo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro de las
vainas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las vainas sean compatibles con tu arma antes de usarlas.
Siempre maneja las armas de fuego con precaución y respeto.
Mantén las vainas fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona visualmente las vainas antes de cada uso para detectar daños o defectos.
Almacena las vainas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado de las vainas puede provocar lesiones graves.
No utilices vainas dañadas o defectuosas.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar las vainas.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no quieras disparar.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
No intentes modificar las vainas o usarlas de manera no intencionada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de Vainas:

Verifica que el arma esté en modo seguro.
Inserta las vainas en el cargador o recámara según las instrucciones del fabricante del arma.

Disparo:

Asegúrate de tener un buen agarre y postura al disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Postdisparo:

Después de disparar, verifica que el arma esté descargada antes de manipularla.
Inspecciona las vainas usadas y deséchalas adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación

Desecho de Vainas Usadas:
Las vainas usadas deben ser tratadas como residuos peligrosos.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de cartuchos de armas de fuego.
No arrojes las vainas en la basura común.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Siempre es recomendable tener un contacto local para resolver cualquier duda o inquietud relacionada
con la seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de un
uso seguro y responsable de las vainas 38 Short Colt Brass.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 38
SHORT COLT BRASS STARLINE

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto 38 SHORT COLT BRASS STARLINE. Questo
documento è progettato per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente le informazioni seguenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è conforme alle specifiche di sicurezza.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo armi compatibili con il calibro .38 Special o .357 Magnum.
Non utilizzare il prodotto come sostituto per il 38 S&amp;W.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione delle armi.
Non sovraccaricare le munizioni e rispettare le specifiche di carico raccomandate.
In caso di malfunzionamento dell'arma, smettila di usarla immediatamente e rivolgiti a un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire qualsiasi munizione.
Carica le munizioni seguendo le istruzioni specifiche fornite dal produttore dell'arma.
Dopo l'uso, rimuovi sempre le munizioni rimanenti e pulisci l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Conserva le munizioni in un contenitore sicuro e appropriato per evitare accessi non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le munizioni non utilizzate o danneggiate nei rifiuti domestici.
Rivolgiti a un centro di smaltimento autorizzato per le munizioni e i materiali pericolosi.
Segui le normative locali sullo smaltimento delle munizioni e dei materiali associati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un rappresentante del servizio clienti
dell'azienda produttrice o consultare il sito web ufficiale per eventuali aggiornamenti e avvisi di richiamo.

Si prega di notare che il rispetto delle linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro del
prodotto e per proteggere la propria salute e quella degli altri. Grazie per aver scelto il prodotto 38 SHORT COLT
BRASS STARLINE.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla produktu: 38 SHORT
COLT BRASS STARLINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek 38 Short Colt Brass od firmy Starline. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa i
satysfakcji z użytkowania naszych produktów. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj łusek wyłącznie w pistoletach przystosowanych do kalibrów .38 Special lub .357 Magnum.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny swojego sprzętu przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj przerabiać łusek. Używaj ich zgodnie z przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas załadunku amunicji i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących
broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko odpowiednich narzędzi do załadunku amunicji, aby uniknąć uszkodzeń łusek.
Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych łusek. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad,
niezwłocznie je wyrzuć.
Przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu, aby uniknąć przypadkowego usunięcia lub zniszczenia.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z amunicją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy pistolet jest odpowiednio czysty i w dobrym stanie technicznym.
Upewnij się, że pistolet jest odpowiedni do użycia z łuskami 38 Short Colt Brass.

Załadunek amunicji:

Użyj odpowiedniego narzędzia do załadunku, aby wprowadzić łuski do komory.
Upewnij się, że każda łuska jest prawidłowo osadzona i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed oddaniem strzału upewnij się, że w okolicy nie ma osób postronnych.
Zawsze celuj w bezpieczne miejsce i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.

Po użyciu:

Po zakończeniu strzelania, oczyść pistolet zgodnie z zaleceniami producenta.
Zdeponuj użyte łuski w odpowiednim pojemniku na odpady niebezpieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Użyte łuski należy poddać utylizacji zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
prawidłowego postępowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek i zasad,
aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu 38 Short Colt Brass. Dziękujemy za
zaufanie do marki Starline.



Turvallisuusohjeet: 38 SHORT COLT BRASS
STARLINE 38 SHORT COLT BRASS 100/BAG

Johdanto
Tervetuloa 38 SHORT COLT BRASS STARLINE patruunoiden turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta voit välttää
mahdolliset vaarat ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseissa, jotka on suunniteltu .38 Special tai .357 Magnum
patruunoille.
Säilytä patruunat lapsilta ja muilta henkilöiltä, jotka eivät ole koulutettuja käsittelemään ampumaaseita.
Tarkista aina, että aseesi on kunnossa ennen patruunoiden käyttöä.
Älä koskaan käytä patruunoita, jotka ovat vaurioituneet tai joiden kotelo on epämuodostunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä ainoastaan suositeltuja aseita, jotka on suunniteltu kyseiselle patruunalle.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen patruunoiden asettamista.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata patruunoita itse.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että aseesi on puhdas ja kunnossa ennen patruunoiden asentamista.
Aseta patruuna huolellisesti aseen patruunapesään.
Tarkista, että patruuna on kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai ihmisiä.
Ampumisen jälkeen tarkista ase ja varmista, ettei siihen ole jäänyt patruunoita tai muita esteitä.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä käytettyjä patruunoita tavallisen jätteen mukana.
Vie käytetyt patruunat paikalliseen keräyspisteeseen tai aseiden jälleenmyyjälle, joka voi käsitellä niitä
turvallisesti.
Varmista, että käytetyt patruunat ovat tyhjät ja vaarattomat ennen niiden hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, suosittelemme ottamaan yhteyttä valmistajan
asiakaspalveluun tai vierailemaan heidän verkkosivustollaan.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumaaseiden ja patruunoiden käytössä. Noudattamalla näitä ohjeita
voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för 38 SHORT COLT BRASS
STARLINE 38 SHORT COLT BRASS 100/BAG

Introduktion
Tack för att du valt Starline 38 Short Colt Brass. Denna produkt är en förkortad version av .38 Special och är avsedd
för användning i vapen som är kamrade för .38 Special eller .357 Magnum. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar och avfyrar ammunition.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning och behandla det som om det alltid vore laddat.
Förvara ammunitionen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och att det är korrekt rengjort och underhållet innan användning.
Rapportera osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallningar och säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är avsedd för ditt specifika vapen.
Låt aldrig obehöriga personer använda ditt vapen.
Undvik att avfyra ammunition i vapen som inte är korrekt kamrade för .38 Special eller .357 Magnum.
Var medveten om att ammunition kan vara farlig om den hanteras felaktigt.
Läs alltid tillverkarens instruktioner för ditt vapen innan användning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera vapenets skick: Innan du laddar ammunition, inspektera ditt vapen noggrant för eventuella
skador eller slitage.
Ladda ammunition: Följ tillverkarens instruktioner för korrekt laddning av ammunition i magasinet eller i
cylindern.
Avfyra ammunition: När du är redo att avfyra, rikta vapnet mot ett säkert mål och avfyra enligt tillverkarens
instruktioner.
Efter användning: Rengör ditt vapen enligt tillverkarens rekommendationer efter varje användning för att
säkerställa långvarig funktion och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda hylsor och ammunition på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt
avfallshantering av ammunition och hylsor.
Förvara oanvänd ammunition på en säker plats och följ lokala lagar och förordningar för lagring av
ammunition.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Starline 38 Short Colt Brass.



Pokyny pro bezpečnost výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili výrobek "38 SHORT COLT BRASS STARLINE 38 SHORT COLT BRASS 100/BAG".
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které vám pomohou zajistit bezpečné
používání výrobku a ochranu před potenciálními riziky. Prosím, pozorně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze zbraně, které jsou určeny pro .38 Special nebo .357 Magnum.
Nezkoušejte vystřelit náboje z jiných typů zbraní, než je doporučeno.
Zajistěte, aby zbraň byla v dobrém technickém stavu a pravidelně ji nechte kontrolovat odborníkem.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní standardy a pokyny výrobce zbraně.
Nikdy nevystřelujte na neznámé nebo neověřené cíle.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím zkontrolujte, zda jsou náboje správně umístěny v komoře zbraně.
Ujistěte se, že zbraň je v režimu bezpečného použití, dokud nejste připraveni k výstřelu.
Při výstřelu se vždy ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě a že se nikdo nenachází v dosahu výstřelu.
Po každém použití zbraň důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
V případě potřeby se obraťte na odborníka pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o bezpečnostních pokynech a případných
odvoláních výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání výrobku.


